
Л И Т Е Р А Ц Ь К Е  ПИСЬМО ДЛЯ З А Б А В Ы  И НА У КИ .

Число 2 6 . Львбвъ дня 2 6 .  Лннця 1 8 6 2 .

Вернула ся весна красна 
До насъ у  гостину,
Принесла намъ одъ Боженька 
И р у ж у  й калину,
Вернула ся й загуленька, 
Вернули й соколы,
Лншъ братчикъ мой не вернеся 
Нѣколи, нѣколи.

Не вернеся товаришъ мой, —  
Въ глибокой могилѣ, —
Охъ лайте-жъ ми камрагчикн, 
Подайте ми мили,
Подайте ми зъ -за  лужечка 
Флояру кручену,
Най поду я на кладбище 
До брата въ гостину.

И Е  З Н А Ю .

Ой п о д у  я на кладбище,
Де братчнка маю,
Та ста н у  му у  з го л о в а х ъ ,

Заграю, заграю —
Заграю му я Д о б у ш я ,
Заграю и ру іы ,
Заграю все що де лю бивъ , —
Цы б у д е  бнъ чути ?

Цы ч у е  бн ъ ,  не ч у е  бн ъ ,
Най зъ  Богомъ с п о ч и н е ,
А я ему граватиму 
Що днины, іцо днины, —
А  чожъ бо я граватоньки 
Не маю не маю? —
А  хто  минЬ гр а в а ти м е?  —

Не знаю, не знаю. Федьковичв.

ОГНЯН Ы И  ЗЖѢИ.

Укршшаька повѣстъ II. Кулѣша.

Переложивъ зъ россійського Кс. Кл.

Ч а с т ь  д р у г а .

(Конець.)

Спрятавъ тесть гроши, та и побоювався, бо все 
таки якось небезпечио иокорыстуватися одъ нечистого, 
хочъ  и зовсьмъ съ нимъ незнаючись. Однакь-же ми- 
пуло  двь недьль — ньчого зъ  нимъ несталось. З а -  
разъ  пбсля того наступили Зелени Святки; всь робб- 
тники — хто погуляти , а хто боючись русалокъ — 
розбйшлися домбвъ. Збстався на майдань только тесть 
одинъ-одииьсенькій. ІІереночувавъ нбчъ іцасливо. На 
другій день, на самой Тройць, коли добрй люде сто
яли по ц е р к в а х ъ ,  сидьвъ бнъ у  своьй землянцъ; и 
думае: мабуть мень грьхъ  великій, що я збстався д о -  
зирати дегтю, замьсть щобъ ити у церкву божу. На 
разъ ч у е -б н ъ  у  льсь шумъ якъ-бы одъ вьтру, а по
года була т и х а ,  и нь одно дерево не колыхнулось. 
Щ умъ ставався все дужче и ближче, и нь якъ не 
ложна було догадатися , що отсе шумьло. Тестеви

зробилося страшно, и бнъ зачавъ по-тихоньки читати 
молитвы. Ажъ ось дивиться — зъ льсу выьхавъ мо- 
лодець чудный; въ кармазиновбмъ жупань, зъ  б ага -  
тою люлькою въ з у б а х ъ , у шапць такой, що и не 
знайдешъ на наш ихъ ярчаркахъ. Только на чбмъ бнъ 
вы ьхавъ?  . . . На козь.”

„Ой, Д у х ъ  святьй зъ нами!” скликнули у сь  п е -  
рехрестившись. — „Такъ певио отсе бувъ нечистый?”

„Видко. що бнъ, окаянный! . . .  Пбд ьъхавши икъ
дверямъ землянки бнъ привязавъ своего копя до корча,
и ввбйшовъ у  землянку. Т есть  увесь такъ и збмлъвъ
бдъ с т р а х у :  бнъ уже догадайся, що отсе за штука.
А молодець у  червонбмъ жупань и не замьчае его
переляку. „Заграти тобь, д ь д у ? ” спытавъ бнъ вый-
мивши зъ кешень сопьлку. — Богъ съ тобою , ч о -
ловьче добрый! нащо мень грати ? — говоривъ тесть
кулячись въ углу. — „Заграти тобь, д ь д у ? ” сказавъ
червоный жупанъ громче якъ перше. — Не треба,
чоловьче добрый ; Богъ съ тобою ! —  одвьчавъ тесть.
Но червоный жупанъ, паче и не чувъ его одвьту, и
все приступавъ до т е с т я : „заграти т о б ь , дьду ? ” —
и всякій разъ моего тестя буцьмъ кудлатою лабою
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царапало по спин* одъ отсихъ вопросов*. Та опосля 
видно уже сам* Богъ его надоумив*: пригадавъ соб*, 
що у  него е херувимській ладанъ, що збстався було 
съ тбеи поры, як* запалювали майдан*. От* бпъ по 
хихоньки достав* его изъ-за образа, и посъявъ кблька 
кусочков* на огонь. „Знаю я , що огсе ты замысля- 
ешъ, проклятый дъдугане!” закричав* молодець у  чер-  
вонбмъ жупан*; однакже не кивав* моего тестя н* 
волосом*, хоть той сёго только и ждав*, що ухва
тить за чуприну. „Скажи-жъ у посл*дній р а з * , з а -  
грати тоб*?” — и . не договоривши пытанья, зака- 
шлявся и выб*гъ зъ землянки, тому, що для скуси-  
теля люду православного херувимській ладан* проти
вный* бдъ тертой чемериц*. В* один* миг* с*въ биъ 
на козу , и одъъхавъ од* куреня гонбв* зо два, та 
як* урьзавъ на с в о ѣ й  с о п ѣ л д *, то сосны, березы и 
вс* кусты скакали по-выще ч о л о в ѣ ч о г о  росту у  гору, 
и вдирало козачка не пуще парубков* на вечерницах*. 
Не тапцювавъ только мой тесть из* своим* майданом*: 
бнъ моливсь и хрестився дотоль, поки червовый жу
пан* не по*хавъ у л*с*, высвистуючи на о в о ѣ й  дудц* 
дьяволську и*сню. Тогди навкбльнй дерева перестали 
пбдекакувати; но въ-дал* довго іце чутно було гл у-  
хій шум* и топот*. Отся пригода так* напудила 

‘ моего тестя, що нед*ль зо дв* одлежавъ, а потом* 
боявся уже майдану, як* зачарованого м*сця, и на-  
в*ть покинув* дегтярный свой промысл*. Раили ему 
добрый люде, не держати у  себе нечастых* грошей, 
а роздали и х *  б*днымъ, або лучше всего — законати 
на тому м *сц* , де взяв*. Но тесть не послухавъ. 
Що -ж *  бы вы соб* думали? Лукавый взяв* таки 
свое', не пошло н*гцо в* руку тестеви; на в с ѣ м ъ  

доставався ему убыток*, скот* гибнув*, пчоли пере
водились, и вже ус* думали, що отъ, казати, зведеся 
старый Шпичка; га на щастья спохватився скоро: 
роздавъ из* баняка вс* карбованц* убогим*, а баняк* 
кинув* у  болото, бдправивъ три молебны и освятив* 
на-ново ввесь двор* и пас*ку; аж* тод* мииулася 
б*да и все пошло по давн;:му. Так*-то , братц*, не
чистый подводить иногд* на погибель доброго чоло- 
в*ка ! Лучше усёго не въриги ем у, собац*, н* за 
грбшъ : з* его рук* не розгкивешея !”

„Так* мабуть по твоему за скарбом* и ѣ ч о г о  и 

г о н я т и с ь ; и хочъ-бы сам* л*зъ в* руки, не брати?”
„Именно так *: чортове добро н*коли не поде 

в* руку.”
;,Нѣ, свату, не говори сёго. Бувають рбзнй скарбы: 

нншій не пбде, а другій и поде. Отъ, примърно ска- 
затн, молода Бблыначиха Маруся, як* д*вкою була,

н*чого не мала, а теперъ подивись — жіе як* паня, 
та-й вес*лья яке справила! Бачъ, *й, говорят*, то-же  
явився скарб* перед* самым* вес*льяи* ?”

„Та пожди, брате, іце побачимо, що буде дальше. 
Хаи соб* живе, поки живеться ; а коли—бъ ты почувж, 
що говорят* люде.”

„Та на що чути ?” — перепенив* другій козак*: 
„стоить только подивитись на не*, так* и все поймет*.” 

„Щ о-ж ъ, хиба иерем*нилася ?”
„Псрем*нилася, та так* бо, що и не дай Господи: 

зробилася така красива, н ѣ х т о  ще не видав*, нькому 
и не снилася така красота. Я чувавъ, отсе недобрый 
знак* !и

„Н у, а що-жъ говорят* люде?” снытав* высо
ко* козак* обертаючись икъ першому розказникови.

„Говорят* д*ла дивнй ; не знаю только чи върити: 
н*бы — цур* бдъ нашого м*сця — до ней лътае 
зм*й ! . . .”

„Зм*й Г’скричали ус*, „ б д ъ  кого-жъ ты сеч у в ъ ? ” 
„Та отсей слух* ходить по всему Воронежу. 

От* певно и медник* зпае. — Чуешъ, — як* тебе, 
дядьку? . . .  Опанаое ! чи правда, що до молодой Ббль- 
шачихи л*гае з м ѣ й ? ”  сказав* бнъ, обертаючись икъ 
мелникови, который бдъ самого прі*зду козакбвъ н* 
разу не вмъшався у  их* розмову, и нахмуреный с у -  
ятився около своего д*ла.

„Швидко, небоже, ностар*ешся„ як* у се  будешъ  
знати, сурово одвъчав* запылепый мукою мелникъ.

„Не руиіъ, брате, ёго” — сказав* один* из* 
козакбвъ, понизивши голос*: — „бачъ мелникъ с* 
чортом* рбдныи братья; видишъ, як* ему тошно, що 
мы глузуемъ зъ ёго родича!”

Вс* засмѣялися.
„Так* до Ббльшачихи зм*й лътае!” — говорили 

козаки, роздумно покивуючи головами. — »Ну, теперъ 
уже пропала: бдъ зм*я и* одна не викрутилась.” 

„Чому-бъ пропала? И я знаю одну жънку.до кото
рой л*тавъ зм*й; так* тот а-ж * сохла из* кожным* 
днем*, а отся, говорят*, хорошъе; знать не пропаде.” 

„Хорош*е , та не по-чолов*чому хор ош ъ е! Я 
готов*, Богъ знае що, ставити, коли вона умре своею 
смертію. Бачъ, не дарма *и д*дъ, въщунъ, довго *й 
щось говорив* на самот*, и пбеля того воиа ледви 
не пошла у манастырь. Знать бнъ *й напророчив* 
щось замысловатого! Знов*-же не без* причины и 
далекій знахоръ *и напудився.”

„Хот*лось-бы мен* бачити, що там* за зм*й !” 
сказав* низенькій чоловъкъ зъ довгими вусами: — „я 
зъ -р о д у  не видавъ.”
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„Та лучше и няколи не видяти” — одвячавъ его  
су ся д ъ :  — „я разъ видявъ, та только ибсля того три 
ночи меня не спалося: только щ о задрямаю — заразъ  
мерещиться, що хата повна огня, и я сх в а ч у ю сь .. .

Тутя бнъ якъ-разъ зу п н н и в ся ; у с *  козаки о т о -  
ропѣли, и нерухомо смотрели у  отворенй двери : все. 
небо освятилося, ставъ заблестявъ огнем*, ярка по
лоса поломени, розсыпуючи искры, пролетъла по-надъ  
млынъ, и разомъ погасла надъ оббстьямъ Ивана Боль
шака. . . .

Н яхто не вымовивъ сл ов а , и задавъ пытанья:
всямъ було ясно, що отсе значить. . . . Неодолимый
жахъ напав* на козакбвъ. Навить самъ Губській н а -
пудився. Сей-часъ погасили вони огонь, и лягли сп а-
ти; а кожный, вкрывшися старанно своею свитою,
уважавъ себ е  безпечнымч» бдъ нечистой силы.

*
*  *

Дивна и неоказание нбчъ у  нашбмъ Воронеж* !
Иедосяжно высоко далеке небо, незвычайно ясный мя-  
сяць и яркй зв*зды. А  скрбзь прозору синего неба 
неначе св*тить якійсь другій святъ ,и  промен* мясяця 
розходяться якмиось дивным* сіяньямъ у  воздус* ,  
и здает ь ся , що ввесь отсей поднебесный міръ напо-  
вненый тонкими неощупными духам и; и зв*зды так* 
пильно глядять у  низ*, неначе шукають одвяту у  ж и-  
тел*въ земл*. Задивившійся на невыразиму красоту  
неба чоловяк*, буц*мъ нроникаеться его сіяньямъ, 
душ а св*тл*е, и бнъ готовъ-бы дати одв*тг, коли-бъ  
мавъ для сего  особный язык*. Зв*зды горать, зв*зды  
сверкають на необзорбмъ нол* роскбшного синего  
неба, якъ не понятий буквы въ чарбвницькбй книзя.
А  ввесь Вороняжъ с п и т ь ; и мабуть только души у -  
снувш ихъ, покинувши свои мешканья, выходять яснй 
на в о з д у х *  и читають отсю не изголковану книгу, 
и розум*ють письмена * и , поколь не вернуться въ 
г * л о . . . . Дивна и несказанна нбчъ у  Воронеж*! Вона 
якъ-бы дае чолов*кови пишу д у ш у ;  вона проникав 
вс* его жилки; ему легко и вольно, и бнъ не чуе 
на соб* т * л а : яде и не чуе земл* пбдъ собою , не
наче Фил* в оздуха  нбдбймають его по-пбд*  руки, и 
бнъ готовъ-бы  полетяти на стрячу м ясяцеви.. . .  З а 
раз* вже повнбчъ. Н* въ одной хат* не святиться 
огонь. Холоднй т*ни садбвъ лежать по уснувш ихъ  
улицяхъ.

„Дякую т о б * ,  Б о ж е!” говорив* И ван* , зиявши 
шапку, и хрестячись против* церкви Спаса. — ”Н а -  
коцець я у  В ор он еж *! . . . О ! якъ тут*  хорош о и 
привольно!. . .  Що за небо! що за в о з д у х * ! . . .  Якій 
нудный зап ах*  бдъ с а д б в ъ ! . . .  Н*. смяло скажу, що

нъде я не видавъ таких* ночей! . . . Щ 0 там* моя 
М а р у с я ! . . . ”

И швидкими кронами стзгпавъ бнъ домбвъ. и серце  
его стиснулось, коли бнъ приближався садом* до но
вой святлиц*. Маруся не спала; вона сидяла биля 
окна, и такъ задивилась на м*сяць и звъзднее небо,  
що й не пом*тила Ивана.

„Здор ов а ,М ар усю ! здорова мое серденько!” ска
зав* бнъ, кидаючись до ней. „Ждала ты мене тенеръ ? 
День и нбчъ поспяшавъ, щобъ скоряшъ увнд*ти я -  
снй твои о ч и . , . .  Здорова-ж ъ ты, моя го л у б к о ? ” 

Маруся з ъ -р а з у  и врадувалась, и стала до него 
ласкатися; но про-мяжъ своих*  ласк* на-разъ такъ 
захохотала, що Иван* ажъ здрбгнув*.

„Чого ты см яеш ся?” спытавъ б н ъ ,  бдступивши  
бдъ ней зъ жахомъ, бо мясяць у  гой час* освятив*  
*и лице, и воно блыснуло ему такою красотою , що 
серце его задрожало зъ болю.

„Я къ-ж е не с м ѣ я т и с ь ? ”  говорила вона: „якій 
ты тяжкій та темный! О дъ -ч о го  ты на-разъ такъ пе— 
ремянився ? Гы—жъ перше прилятавъ до мене легкій 
та ясный якъ огонь! Чому ты не граешъ, а говорншъ?  
Г р ай ! Мен* противен* твой голос*. . . . Чи заразъ  
ты выссешъ изъ мене всю тяжесть? Чи заразъ мы 
полетимо у  твою сторону ?”

„Боже м ой , Боже м о й !” промовивъ одчаяннымъ 
голосом* Иванъ, стоячи у  порога и ломаючи руки.

И якъ-разъ  н а  двор* все о с в ѣ т и л о с ь ;  п о д *  окнами 
засверкали искры. . . .  Иванъ живо выбягъ изъ хаты, 
и бачить — огняна полоса обвилася летущою стяж
кою п о -п б д ъ  соломяною стр*хою , и стряха разомъ 
западала. Иванъ кинувся въ х а т у ,  щобы спасти Марусю, 
но вона съ хохотом *  вырвалась у  него изъ рукъ. 

„Куди ты мене тягнешъ, Иване ?”
„Ходям*, ради Бога! видишъ — о гон ь !”
„Такъ щ о-ж ъ  ? Я огонь люблю; увъ огн* легко.” 
Иванъ хот*въ н а-сил у  вынести я* изъ святлиця; 

но Маруся нечоловячою силою шарпнулася, и такъ 
дико впирила в* него святящйся очи, що бнъ не  
перемог* себе. Шійкій взбръ проник* ему до самого  
с е р ц я : бнъ скрикнувъ и выбягъ на двбръ. Своим* 
криком* розбудивъ бнъ домашныхъ. Но поколь збягся  
народ*, полумя обхватило вже стяны, и затягнуло окна 
и дверя. Няхто не одважився спасати нещасну. Окрбмъ 
небезпечностн бдъ огня, въ хатя було чути такій стра
шный, такій дикій х о х о т *  и вискъ, що у  всяхъ мо
роз* проходив* по тя.іу.

Заразъ роздався гомбнъ дзвонбвъ на ш ястёхъ  
Вороняжськихъ дзвбниицях* ; трявога стала загальна,
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и народъ збвгався зо в с ѣ х ъ  улиць. Но помоги було 
мало, бо скбльки не лили воды, полумя не вменш а- 
лося, а ще буцвмъ на-перекбръ больше розгравалося 
и выще бухало въ небо. Далеко було чути крикъ 
народу, и нлачъ рбдныхъ. Ивангь въ безумному одча- 
яньи припадавъ до землъ, и рыдавъ, и бився, и п р и -  
зывавъ на себе омергь. Искры и головнв сыпались на 
него, такъ що треба було колька разбвъ бдносити его 
дальше. А мвжъ-тымъ скрбзь полумя все роздавався 
грбмкій х о х о тъ ,  незаглушеный нв трескомъ поломени, 
н ѣ  крикомъ народу. А -далв съ  послвднимъ сналкне- 
ньямъ пожару замовкъ и страшный с м ѣ х ъ . Густый, 
рыжій дымъ клубами покотило по пожарищу. Зъ  те
много проулка повъявъ ввтеръ, и разомъ зъ нимъ про
неслись по воздусв жалобнй звуки , у кот рыхъ д е -  
якй познали голосъ Ивановой бандуры .. . .  Ус* п очу- 
тили неодолимый лякъ и розбйшлись по домахъ. З о -  
сталася у  пожарища одна только товпа людей — семья 
и двбр.чя погор-ввшого дому. Озаряючися червонявымъ 
заревомъ бдъ т л ѣ ю ч и х ъ  и спаікаю чихъ балькбвъ, вони 
мовъ т ѣ н и  бродили кругомъ гіромѣжъ осмаленыхъ 
садовы хъ д ер ев ъ , промвжъ наваленыхъ въ нелад® 
пожиткбвъ.

*

Иванъ не умеръ бдъ горести; бнъ до сего часу 
живый; но нвхто не пбзнавъ-бы въ нѣмъ давнего 
Ивана. Худый и понуреный ходить бнъ по Вороне
ж у у  старой свитц-в. Коли до него хто заговорить, бнъ 
сл у х ае  якъ крбзь сонъ, и въ мутныхъ очахъ нв разу 
не блысне жива искра. Часто видять его ночію на ста
рому пожарищ®, що заросло уже травою : иногд в бнъ ле
жать лиць на земл-в, пногдв стоячи на колвнахъ, чи
тав  молитвы. Но коли у  него спытати, що отсе за 
м всц е?  бнъ н ескаж е : ёнъ нвчого не тямить. и только 
по якомусь инстинктови любить зеленый пригброкъ, 
окруженый обгорвлыми пнями и запусгвлымъ садомъ. —

З Б И Р А И Ь Я  З А Б Ы Т К О В Ъ  У С Т Н О Й  СЛО В ЕС Н ОС ТИ.

(К он ець .)

Д е ,  якъ у  н а с ъ ,  мае станути  письменность на основ® 
чисто  народнбіі,  бо на ж иву іц оиу  вед.ія своих® природных® 
законов® розвигому слову , гаи® першою  и головною п о т р е 
бою б у д с ,  познакомитнся зъ  цѣлою исготою  сёго  у  далеки 
стороны  сягаю чого  слова. Л и т е р а т о р ы ,  на всѣхъ  концах® 
нашои Р уси  проживаюіцй, повинни уваж ати  за найсвятѣйш ій  
обовязок®, навчагись тон мовы. якою говорить 15 миліонбвъ 
н ар о д у ,  для которого  вони п и с а н у м о в у  приспособити  иають. 
Коли исчислимо литераторов® наших®, которй зрозум ѣли  в е 
л ик у  народню г ад к у  самостайнёи малоруськои  письменности,

и для ней свои дороги працѣ  п освя ідаю ть ,  то  покаж еся  —  
в ж е -ж ъ  то на Вкраинѣ — число таки г а р н е ,  а все егае въ 
сорозмѣрности  до народу  и до инш ихъ литератур®  словян сь-  
к и х ъ ,  якось  за мало. Щобы наша малоруська письменность 
скор ѣ йш е пбдростала и по природнихъ законах® о б разова -  
лася, п отреба,  щобъ съ  кожным® днем® поббльш алося  число 
■таких® правдиво н ароднихъ писателѣвъ. О д к и -ж ъ  вони в б з ь -  
м у т ь с я ?  И о ж е  зъ  нашои теперѣш нёи  чуж ою  мовою, чзтжимъ 
духом® просвѣченои  интелигенц іи?  Н е  великій зъ  ней с п а -  
с и б б г ъ ! Знаемо у с ѣ  д о б р е ,  що вона по найбольш бй части 
через® те чуж е свѣгло в ы н ародовилась , а вазѣ гь  тая  час ть ,  
що до народности своей признаеться  , не мае вся гор яч ои  
любви для того  простого сельского  люду, который по б о г а -  
тирськи  борю чнсь и сградаю чи за  свою волю , спас® нам® 
найдорож ш ій  скарб®: наше су т ь я ,  н аш у н а р о д н о ст ь ;  не вся 
любить вона его  п р о сгу  та ч е с н у  и стоту ,  его простй та чи 
сти звычаи, его  п росгу  та п р е кр асн у  мов}т. Б у де  воно и лу чш е  
ко л ись ;  и тая вынародовлена иптелигенція  сга н еся  ещ е н ар о -  
днёю; впесьн ародъ б уд е  —• и н т е л и ге н ц ія : а поки що, т р е б а  нам® 
маги обыльне жерело правдивой народней п р о с в ѣ т ы , треба 
мати сп равдеш ни хъ  народнихъ п и еател ѣ въ ,  щобъ з а  их® 
искреннею  працею , мовъ за чудотворным® цѣпкомъ М о и сея ,  
брызнуло тее  ж ерело о б ы л ь н о -о б ы л ь н о , и утолило жажду 
сёго  испы танного  люду б о ж о г о . . . .  Ч у деса  —  те вѣруемо — 
зробить над® нашим® народом® ёг о  питона м алоруська сло
в есн ость !  Но б д к и -ж ь  взяги нам®, пытаемо ще раз®, зд ббн ы х ъ  
роббтни кбвъ  до тон величезнои п рацВ , —  до поставленья  
свѣтоноснои п и то м о -ру сько и  сл о весн о ст и ?  Категоричній  од- 
вѣтъ: их® знайдеться  велика сила у  той великой масѣ самого 
по нынѣшній день чужим® образованьям ъ ще не сп ор чен о го  
люду.

Перших® у сп ѣ х б в ъ  однакже въ  розб у дж еньи  интеллек
туальных® сил® той иасы  ожидали належ ать  бдъ щирои 
працѣ т ы х ъ  людей зъ  нашои на чуж ом у свѣглѣ прѳсвѣченои  
верствы народу , которй свои силы для первых® початковых® 
объявив® нашои народней словесности  посвятили готовй. П р а -  
цѣ наших® теп ерѣш ни хъ  писателѣвъ не матимуть належитого 
спѣ.ху, если тй писател* не пбзнаю ть своего завданья. Я к е - ж ъ  
е отсе  з а в д а н ь я?  К ороткими словами т е е :  если хотягь  под
нести народъ на можливу степень просвѣты, щ объ  бнъ  сам® 
из® себе  мог® розвивати  свои д у х о в ы и  силы ведля своей 
питомои природы, то повиннй перш е зближитись до народу ,  
повиннй зступити  из® своей наднизовои в ы со к осты ,п ови н н и  
познакомитнся  зъ  ёго  истотою , з ъ  ёго  понятіями и зо  сп о 
собом® выраженья тых® понягій. В ж е - ж ъ  бо дар м а ;  за чуб® 
народу до горы  не вы гащ иш ъ. К онечно потреба злѣсти на 
долину, взяти его  п о-пбдъ  р у к у  и провести на  огсю верш ин у  
зъ -б д к и  ему бо л ьш е  божого св ѣ т у  покаж еться ,  як® тая  око
лица, іцо бнъ д о-тепер®  бачивъ.

Возьмѣть, на примѣръ, пиеати якій  у чеб н и к ® , або яке  
н е -б у д ь  руководство  для народу  —  а на том® пол* н айбблы ие 
працю вати належить, бо там® ще дуже маленько з р о б и л и ,—  
то якъ  зач нете  писали чужим® тоном® и дивною, нашим® с е 
лянам® зовсѣмъ н е в л а с т н о ю  мовою, х б сн а  съ  того  н ѣякого  
не буде. Щ о - ж ъ  тут® робити ? Чи е яка инша розумна дорога, 
по которой  можъ зайти  до ц ѣ л и ?  С каж емо становно, що ин- 
шои нема, якъ  только ся одна, щобъ и айп ерш е у сво ити  соб*
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Доконало мову н ародвю , познакомились зъ  ѣи н айглубш ими 
таемницямн и иайдрббнѣйшими одтѣнками, познати цѣлу  и -  
сто т у  народу , его  поглядъ на рѣчи, и понягія ок р уж аю щ и хъ  
его появинъ. Тогди ваыъ певно н е  хи бн е  нѣ слова, иѣ спо
собу  до вы раж енья  вашои выщои гадки такимъ образомъ, 
якъ  те  самъ народъ в ы р аж ав ,  або якъ  те  самъ народъ  вы 
разили м бгъ  бы. По таком у  написану книжку зр озу м ѣ е  в с я -  
кій, що ѣи до р ук ъ  возьме ; и тодѣ только сповнить п и са 
тель р у с ь к ій  свою задачу. То просто пустотловиця , коли 
хто складае вину на н росту  , не о б р о б л е н у , н еписьм енну  
мову пародию. Мова народна повинна бути  для н ароду ,  и 
«го писателѣвъ, святымъ, непогрѣшимымъ закономъ. Вь нѣй 
нема вины, а може только  бути  вина въ насъ, въ писателяхъ; 
вина та, що не вмѣемо тбеи народней мовы. — Отже и ще 
разъ  доказали мы потребу  докладного знанья рбдпои мовы, 
а въ дальшбй послѣдовности конечность  збираньа п ам ятн и -  
кбвъ устной  словесности.

Ш и р о к о -д ал ек о  розтягн улися  край, въ ко т о р ы х ъ  милі-  
онами живе нашъ народъ руськ ій .  Въ у с т а х ъ  сёго  народу  
живе велика мова его зъ  многихъ рбзнорѣчій , близькихъ  и 
родны хъ  собѣ якъ  дѣти одного батьк а ,  одной матери. Тысячи  
пѣсень, тысячи  п рип овѣ д окъ , тысячи казокъ  живуть на той 
мовѣ въ у с т а х ъ  н а р о д у ,  и тй гисячи словесны хъ у т во р б въ  
становлнть разомъ великанськ ій  памятникъ словесный, к о то 
рый одинъ може бути  для наш ей  письменности  закономъ, 
правдою, святощами. Звѣ сне  дѣло , що вже найшлись було  
лю д е ,  которй эбиранью  ты хъ  памятникбвъ и захованью нхъ  
у  письмѣ бдъ  загибели, посвятили свои дороги п р а ц ѣ ; велику  
часть у ж е  такимъ способомъ для загального  народнёго х б сн а  
друковаными книжками свѣтови объявили. Х то  не зн а е ,  якй 
велнкй и безсмертнй заслуги  зъеднали с(ібѣ у  тому Дѣлу такй 
л и тераторы  у кр аин ськй , якъ  М аксимовичъ, С резневській , М е -  
тлйнській  и К у л ѣ ш ъ !  И у  насъ въ  Галичинѣ найшлися трудячіи  
люде, которй довольно великй зборники  так ихъ  памятникбвъ 
народней устной словесности оголосили; но кблько то г о 
дного зъ  так и х ъ  словесны хъ  у т во р б въ  находиться  еще въ на- 
родѣ — намъ зовсѣмъ не и з в і с н ы х ъ ?  — Хотѣвш и и х ъ  всѣхъ  
зббрати  треба  бы сходити бдъ села до села, бдъ  хаты  до хаты  
чѣлый край  въ-здовж ъ  и в ъ -п о п е р е к ъ  разъ  одинъ, и разбвъ  
к б л ь к а ;  треба  щ объ найшлися люде, которй  м ал и -бъ  и волю 
и о х о т у .и  способность  д е т о г о .  А  чи могота, щобъ найшлись 
У насъ такй люде —  Л е д в и ! О гж е намъ треба подумали, 
я к ъ -б ы  сего  с к у т к у  громадськими силами, ворешнимъ дѣломъ 
доконати. Сердечна молодеже р у с ь к а ! се  твое дѣло. З ъ  о лов-  
Цемъ въ р у н *  ходѣть по-мѣж ъ людомъ, кождый у  тому селѣ, 
Д е  ёго  родина, и завсѣгди и при всякой  околичпости за п и -  
суй те  пѣснѣ, приповѣдки , казки и с л о в а ;  робѣть те  сами и 
намавляйте в сяк о г о ,  що мае здббность  и о х о т у  до такой працѣ. 
Однимъ и головны иъ  р уковод ством ъ  при составленью  такихъ  
зап исок ъ  н ехай  буде  иайсумлѣннѣйша вѣрность. Б езъ  найи еи -  
Шого взгляду  на н ауковы и  теоремы , зап исуй те  дословно такъ, 
якъ  воно зъ  у с т ъ  народу ч у е т е ;  бе зъ  взгляду на ортограФІю 
пишѣть слова такъ ,  якъ  народъ вымовляе. Ваши зборники, хоть  
бы и д у ш е  невелички , пересы лайте  до редакціи  Вечернипь. 
Т акимъ способом ъ  н азби раеться  сила матеріялбвъ , которыхъ 
Упорядкованья и критичне выданья б уд е  задачею одного або 
*блькохъ  опы тяы х ъ  любителѣвъ народней устн ой  словесности,

а имя кождого збирателя  объявлене б у д е  на своѣмъ мѣсцѣ 
з ъ д о в ж н ы и ъ  признаньям ъ заслуги. Н айббльш ою  нагородою  
однакже буде для в асъ  отсе  свѣдѣ нья ,  що вы одни можете 
доконати дѣло, которе иншимъ таки п ро сто  —  не зможне.

 * *  '  ■ -  Кс. Пл.

М У Ж И Ц ЬК А  ДРУЖ БА.
(Д альш е.)

Якось Великий П істъ  п ройш овъ  спокойно, п отурбовали  
правда громаду зъ  тими нревіннтами, та зъ  погонцями; слава 
Б о г у  зъ  н аш его  села пішла йно волова х у д о б а  а за п о -  
гонця приставили якогось  б у р л ак а -в о л о ц ю гу .  Піславъ мене 
татуньо  на веснѣ, щ обы  наняти камѣнщика —  надъ мамкою 
гр ібъ  вимуруваги  й х р е с т ъ  поставнти. Умовилиса мы за 5 0  
рублілъ, —  що б уд е  плита и х р е с т ъ  зъ  моцного каміня в и -  
тесані. Носідаемъ зъ  козакомъ Филимономъ верхами, га б і -  
жимо на перелай (б езъ  дороги) ст еп о и ъ  до т о г о  містечка,
де муровався  той грібъ. Біжимо зеленымъ цвітучимъ е т е п о м ъ __
дивись понадъ дромъ г о ру ть  наши п л у г ат о р и ;  дойде И ванъ 
до к інця  загону , тай лиш ить х удо б у  с п о ч и т и , а самъ п ід -  
х оди ть  до насъ  п р и в и т а т и с ь ;  епишо коня на часокъ  тай 
поговорим о зъ  нимъ лишъ с л о в ц е —  бо ч а с ъ н е  стоить ,  треба  
далій бігти. А бо  глянь підъ горбочкомъ  п а с у т ц я  наши би 
рочки —  за ними ходить зъ  кирлигомъ високий чабанъ у  
ш кіряиихъ  м уш инахъ  гай у  кор оген ьк ій  свитц і —  грае  
собі на сопілочці,  яжъ по степу  луне  (р о зх о д и гц я  ехо) ажъ 
ему очи з а с в іг я г ь ,  я к ъ  побачивъ коня —  таким б у в ъ  п р уд -  
кий до ізди — оклепъ ліпше ум івъ  іхати , якъ инчий п а -  
р у б о к ъ  на сідлі того  не вдасть. Часом ь у  Неділю випросився 
въ старш ого  Отамана (Н іл ц я  Ш аФ мейстира) щобъ пустили 
до дому гуляти  на своимъ ж еребчи ку  — бо тое  лисе л о -  
ш атко підросло таки було на гарного  коника! Тогди  вінъ 
приставить малого братика до турми, а самъ заглядае у  
станю, щобы я его  у з я в ъ  замість козака .  —  Б у в ае  такм 
дававъ му я молодого якого  зъ наш ихъ  кониківъ, бо знавъ 
добре, що Даыило зъ наленьку  привикъ  у  батька зъ  н е у 
ками ш ар п аги ся .  Спасибі имъ, всѣ п арубки  досить и ене  спо- 
добали; н ер азъ  у  свято п о п р и х о д н г ь ,  щобъ и х ъ  навчить Б о г у  
молитця —  инчі справді непамягали ан і половину слівъ  у  
О тчен аш і; а то щ ебъ  Вірую, чи заповѣди, або 9 Б лаж енствъ .  
Я щ е имъ бувало  прочитаю зъ  книжки проповіди, або  к а -  
т ех и зи ч еськ и  розговори  О гця Василя Г речулеви ча  (А н н о -  
польского св я щ е н н и к а ) ,  вони сердечни слухаю ть  тай дещо 
повторять за  иною. Иванъ зъ  Даниломъ то вже вивчилися 
не йно по руснацьки , але такожъ и по волоськи Б о г у  молн- 
тися  —  бачте у  в асъ  народъ поиішаний, Русины  зъ  Молдава
нами тай говорить двоякою мовою, але церковна  в ідправа 
таки по Славянськи.

Н еразъ  бувало молодята старь іхъ  учили  п а ц і р а ;  а якъ 
прийшла сиовідь, ажъ самъ и іпъ здивувався ,  що вони такъ  
славно повиучивалися.

Либонь зо три неділи, чи більше, носля Великодня 
вернувсь  старий  касс іеръ  Я к у б аш ъ  зо млина (у  насъ межи 
горами греблю трудно загатигь  так ъ  иногда далеко м у -  
си ио  собі ставить млинокъ на чуж имъ грунт і)  —  каже, що 
чу ти ся  звовъ  за тоту прокляту М осковщину. — А у  самого 
касс іе р а  щ ось  зо  т р о х ъ  сннківъ було —  оденъ жонатий,
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двохъ н арубк івъ  —  всі таки удатни та хорош и повиростали —  
двохъ  служило у  с к а р б у  (якъ  то бувало  звали дв іръ );  а 
старшій помагавъ батькови у  дома, в ідбувавъ  таки за  него 
панщ ину. О тж е я п ідслухавъ , що наш ъ Окомонъ н ап о с і -  
даетця  н а  к а сс іе р ч у к ів ъ ,  черезъ  го, іцо старий незахо т івъ  
му продати к ару  кобилу до ч е т в е р к и : жаль менѣ стало х л о -  
пц івъ ,  але ще страш ніщ е, якъ  звяж уть  Максима женатого. 
Пригнали у  недѣлю воли на подвірья до соли, я борш е п о -  
снідавшп, с у н у в ъ  по за стан ю ; д и в и ,  б іжить хлопець  с в и -  
нарчук ъ .  „Ч у еш ъ ,  мій голубе ,  піди,“ к аж у  -  „бачъ онъ підъ 
церквою  Омелькова шапка мріе, закличъ его  скоренько  до 
иене .“ Хлопчина зъ р азу  о д н ѣ к у в а в с ь , що ещ е незмінивъ 
ш м а г я ; але таки послухняний  б у в ъ  та побѣгъ. Стою надъ 
керпинею  біля жолоба що коні н ап ов аю ть ,  дивлюсь стежкою 
попідъ горбкомъ зъ  Фольварку шкандибне кривий Т ер ень  
(окоманськ ій  п опи хачъ) зр івнявш ись  зъ  Ц ерквою , когось  тамъ 
г л я д и т ь ;  щ астя  що зав ер н ув ъ  до корчмы —  недалечко таки 
стояла вѣдъ церкви . Н езабаромъ прискочивъ до мене Ольянъ 
(чи О л ес ьк о )  такий бравий козакъ  у  синем}' ж упані,  у  к и -  
тай ков и хъ  ш танахъ ,  оиерезаний  шовковимъ поясомъ, чоботи 
ю хтови , а ш апка сива та ш ирока до в е р х у  : страш но стало, 
щобъ не збавили такого  гарного молодца. П о к а з а в ъ е м ъ  ем у  
п ал ьц ем ъ  межи зу б и ,  потомъ дв і пальцѣ склавъемъ на третимъ, 
якъ нѣби в ер хо вец ь  —  тай м ахнувъемъ  ру к о ю  черезъ  р ічку  
на гой бікъ. К ивн увъ  головою, скочивъ  якъ к озелъ  безъ  
и у р ъ  у  садокъ та побігъ  прогономъ до батькового подвірья — 
самый часъ бу въ  сиромасі відбігти відъ ворогівъ , що читали 
на него  —  тай роздягнувш и сь ,  скочити на свою к ару  кобилу-

Н адходятъ  зъ  долини Т ерень  з ъ  братомъ д е с я г н и к о м ъ - -  
„Дай В ам ъ  Боже здоровля П а н и ч у , “ — дай Вамъ Боже. —  „А 
небачилисьте часомъ О л ія н а ? “ —  Б а ч и в ъ ,  онъ  дивітця підъ 
г о р у  вискочила кара к о б и л а ,  а на неі б іл іе  сорочка ,  та 
соломляний бриль жовтіе. — „О у  ва — та ц е  справді може й 
в ін ъ  —  алеж ъ  п оперъ  —  ні, вже теперъ  недоженемо нашими 
хабетам и. А десятн икъ “ каже, „добру  кобилу мае здалась 
би вовка догнали зъ  бу ч к ом ъ .“ Т ер ень  пош крабався  у  п о -  
тилицю та п ішовъ назадъ до корчми.

До в еч ер у  вернулась  сам а  Оліянова кобила зъ сідломъ 
цілимъ —  тажа розумна була що не дасть н іяком у  чуж ом у 
піймати — пасетця  собі степомъ, ані у  ш коду нігде н е зн -  
б іж и ть ,  ані уздечки  не пірве. —  аби лишень нудило виняти 
зъ  зу б ів ъ  тай пусти  беспечно прийде стерво  сама до свого 
о б істя .  За  ним ъ не стало и О льянового брата Якима, далій 
чисто всѣ найкрасчі громадськи п арубки  ст р у гн у л и  по х у 
тор ах ъ ,  але котри най.жвавищі то пійшли ч ер е зъ  Дністро 
ажъ у  М олдову. Х одить наша старш ина заморочена, шарить 
по с т ін к а х ъ  та по ком и ш ахъ , чи ненайде якого  бодайби чужого 
п ар у б к а ,  аби забить кого у  дибкн.

В ечеромъ пізненько сиділисьмо зъ  татомъ на §;анку (р у н 
д у к у ) .  П ідходить, зъ  далеки кланяючись, нашъ панъ Окомонъ. 
Уклонившися ще разъ  гречно, зачавъ  говорйти, яка то біда 
зъ  тимъ наборомъ — що геть у с і  парубки  порозбігалися и 
с ільск і  и дворські наймити відъ плуг івъ  та відъ о в е ц ь .  
Т а т у н ь о  глянули зъ  у к о с а  на мене, тай кажуть — промене 
пай со б і  ховаю тц я  - відъ такого лиха тр у д н о -б ъ  таки н е з а х о -  
вати ся .  О комонъ к а ж е :  „знаю я добре, хто іх ъ  найбільше

поровгонявъ; — то К асс іер івъ  Омелянъ, що паничъ его так ъ  
пестять га милують.“ Батько мій —  „аби у  селі спокойно 
було ,  та щ объ  коло хліба було  кому робити.“

Зм іркувавш и о к о м а н ъ ,  що не до ладу така  розмова, 
зверн ѵвъ на пасіки, на пашню та на косовицю. Після вечери 
я ск оренько  подякувавъ  татови, та прибігаю у  свою хату ;  
меріцій роздянѵвся  и лігъ спати. О півночи (щ о літня нічъ?) 
хтось  мене будить. Дипнувъ  я очи м а :  чогось  самъ ста 
рий К асс іеръ  прийшовъ такечки  п і з н о д о м е н е .  Що се ,  дядьку 
Я к у б а ш е ,  чи не заслабъ  хто  у  вашій с е м ь і „ Н і , “ каж е , „якось 
Богъ боронивъ , але за синівъ моихъ прийшовъ порадигися“ 
А ж е  Вы казали, що недавно віддалисьте одного въ р е к р у т и !  
„В ж е-ж ъ  віддали Ясона, коли напосілась громадська  старш ина 
а иингірш е панъ О команъ.“ ІЦ о-ж ъ, к о л и -ж ъ В а ш ъ  Максимъ на 
оц і мае ск ал ку ,  та іце й ж о н а т ы й ! „Сказано жонатый — 
у зя в ъ  дівчину х о зя н с ь к у  ажъ изъ В а л ь - а д и н к и  (гл у бо к ого  
яру .)  — Жалко збавляти двое молодятъ за однимъ махомъ.“ 
—  А тоти паробки то іце молоденьки оба. —  „А леж ъ таки гро 
мада великий чоловікъ, мае сво е  право —  Устаньте  лишень 
ходіть  до насъ  у  садочокъ: Ольянко п рийш овъ  за шматтямъ 
тай васъ до себ е  ск азав ъ  просити.4, М ерщій о п е р е зав ш и ся ,  
у зу в ш и с ь ,  накинувъемъ  г р у б у  манту  чабанську та идемо зо 
старимъ  К асе іером ъ  у  долину п о-н адъ  річкою, щобъ не такъ  
дуж е собаки дзявкали. Молодий місяць іце допіро за су н у в сь  
за г о р у ,  ще св ітивъ  трохи  зъ  за чорного м у р у ,  що стоявъ  
ссипкоиий магазинъ біля старого  цвинтаря; —  нічь була тиха, 
тепла, соловейко іцебетавъ  у  гаю, ажъ по цілому я р у  р о з -  
лягалося. — Якъ би ще враже путькало незаводило часомъ 
у  стар ій  ш опі —  та іцобы підъ церквою  не звонивъ  часъ 
одъ часу  вартовникъ —  (якъ  що розбудить  е г о ,  то  вінъ 
буц ім ъ  справд і с т ер еж е  ц ерковнихъ  дверей.) Йдемо тихо  зъ  
К асс іеро и ъ  оглядаючися, щ об ъ  якій ФІльварковий підлизунъ 
не п ідслухавъ  нашоі м о в и ; підъ М агеровою  хатою  щось 
рипло дверцами одъ хл івця  та заскомлило д уц ен я  у  соломі: 
далі у  с адк у  чѵтися  жіночий плачъ — то стара Кяссіерка  
винесла синови хлібъ та бриндзю на дор огу .  У к у т к у  за 
хл івцем ъ  стоить причаана молодиця О ксана, К аос іерова  н е -  
в істка, та п р и с л у х у е т ц я , чи н еу про сять  стар і Ольяна, щобъ 
остався  дома - -  стр аш н о  ій було  за свого Максима. Б ал а -  
калисьмо нідъ вишнями зъ сердечнимъ п арубкомъ, —  обіцявся  
мені, що бу д е  въ сер ед у  на х у т о р і  А рм урат іевом у  ( с у е і і -  
дного села господарь и хъ  акись то родичъ) —  тай с т р у -  
гн ув ъ  бідняка, якъ  той олень черезъ  окіпъ. Я собі думавъ таки 
сгіравді заб ігти  до него, тай поговорити , щ объ  ненаставлявъ 
ста р ш о го  брата на .загубу ; але;къ бо й Олянко б у в ъ  за]»у- 
чеиий —  та щось вже зо три роки чекавъ  изъ Каменця 
бумаги  відъ к о и си с го р и і :  що бачте маги его була кумою зъ 
Варвариною маткою ; а зновъ его  стрий, держ авъ  В арварину  
т ігк у .  Заб ігивъ  я іцось по дорозі до ск ількохъ  Футорівъ, 
але Ольяна нігде н езае т ав ъ ;  — бачивъемъ йно другй.хт, п а -  
ру бк івъ ,  що у  родні ховалиея. В е р т а ю с ь з ъ  т о р г у  до дому —  
чугися  що молодший К з с іе р ч у к ъ  Якимъ самъ прийш овъ до 
батька  —■ „ведЬть м еней к аж е , „на зборню, пай довш е н е гр і -  
м аю іь  люде на н а с ъ “ — але за т о в ін ъ  придурковатий бувъ! 
Д р у го го  зновъ  старий К абакъ  самъ таки привівъ свого И в о -  
негн —  що дулсе збиточний бувъ ,  та не ш ан увавъ  батька 
ні матери.
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Саме на Зелені Свята стае  у  Балті в ели к и й  годовний 
я рм арокъ; отъ же тогдиш ного  р о к у  гагуньо ещ е були вельми 
эаж урев і післи смерти мамуні, тай не можучи самі туда 
в и б р а т и с я , посилають окомана зо  м н о ю , щобъ імъ купити  
зъ -к іл ьк а  д ійнихъ коровиць  та молодихъ с ір и х ъ  биківъ  до 
плуга. Н е в есел о  було  відъіхати зъ  д о м у ,  а по дорозі у  
кожнімъ власне селі щ е сиділи зап у ган і  новобранці —  або 
У ночи було чу ти сь  гаміръ, якъ  которий хот івъ  у т ік ти ,  та 
поймали с іром аху . Не втікалибъ такечки  наши н арубки , якъ 
бы не у  такиі далі, та не марніли у  підданстві.  — Забрию ть  
лобъ, та ру ш ай  на край  св іта  служили, докиль не уб ію ть ,  
або  н езостар іеш ся  —  зо 2 5  роківъ  викрепить чоловѣкъ тай 
вертаегця  на р о д и н у ,  гао заб уде  й рідну мову. 'Горби но
сить , хліба просить, негоденъ заробити , — хотяй  хрестами  ціла 
гр удь  обвѣшана. Ой не такъ  бувало за  давней козацькои 
доли. А леж ъ  куди я заб алакався!  Ярмарокъ  того  ро к у  бувъ  
дость хорош ий; ш ироко  розкинувся  попідъ вітраками; т н б у -  
ш въ  нагнали Т атари  зх Крыму. Волоськихъ овець  (кодаги хъ)  
тоже було чи мало; аде що рогатого  то вар у  то н ебогато  
пригнали зъ  Ганщини бо таки  десь вигинула худо б а  не 
йно у  нашііі с то р о н і;  але всюди таки  небогато о с т а л о с я .—  
На силу  вибралисьмо щось зо двѣ коровиці зъ  телятками; 
а далі бачу  я, що окоманъ тілько для себе  ст а р а е т ц я  — 
лошата к у п у е ,  а для мого тата про сл у ж б у  не дбае, що 
треба до хозяйства: заліза ,  к ісъ ,  то  щ о ; дарма що ціла трата 
йде зъ  батьковои калитки —  тьфу, подумавъ я собі —  наііже 
тобі всілячина —  яки й ж е ти х и т р е ц ь ,  та у с е  на свою ко 
рпеть . Докучило мені даремне по яриаркови  шлятися, о с і -  
Длавши коняку  відб іж у бувало геть  далеко у  с т е п ъ ,  що 
п ро стягаеся  за в ѣ т р а к ам и ; зл ізу  зъ  коня, на курган і сяду, 
а біля мене п асетця  на  припоні (чамбулі) конь ; згадаю  собі 
що тамъ д іетця дома, що хлопц і моі сердечні роблють , що 
•гаиъ Данило поробляе. Е й ,  чи не буде  тато лаяти, якъ  я 
у т е ч у  на передъ  зъ того я р м а р к у ! Ко таки не обезпечувався, 
щобъ писарь зъ  ирисяжнимъ незмалювали «кого зб и гк у .  
Иванъ сирота правда вже ож енився  б у в ъ ,  та пішовъ у  п р ай 
мами до св ек р у х и  —  лукава  баба иеразъ бувало зягеви  
чуприну  вимняла; алежъ за тее  трохи  безпечніщ ий бувъ  
одъ некрутсько і напасти: щобъ незалягала панщ ина, то б у 
вало н ечасто  хап аю гь  жонатого господаря: але іце осталось 
багато  парубківъ .  П одъ к ін ець  я р м а р к у ,  н еу т ер п ів ш и  таки 
зъ  нудьги , м ац н увъем ъ  себ е  по к и ш е н і — щ ось забрязкотіло  
трохи  м ідяківъ, — б у д еш ь  к он и к у  мати гарчи къ  вівса, та 
зъ яку  вязочку  сіна —  а мені добрі люде за спасибі дч- 
Д;Уть кавалочокъ хліба. П усти вш ись  степовимъ ш ляхомъ, 
попасавъемъ  у  полевій корчомці,  а на нічх добігаю до І Іер и -  
ш о р і в ъ ; тамъ переночувавш и уг знакомого чоловікп (Т раяна 
П анадіишииого) на другим день вставъемъ  собі раненько, напо- 
івъемъ  коня, тай неснідавши доб ігаю  къ п олуден ку  до дому. — 

Н рибігш и п ередъ  станю, даю коня старом у  Данилови 
(М ашталярови) а двораки мені кажуть сміючися : „Гарно Вашъ 
Данило сп равляетця .44 —  „Або що ?“ „П окинувъ  вівці у  ко
шар}, а самъ за ц іпокъ  та м ахн увъ  кудась  у  степъ  безъ 
Г0Р.У.“ Дивно мені стало, ч о го б ъ  таки той пар убок ъ  поки
нувъ з ъ - д у р у ,  тай вгікъ  неоглядаю чись що зъ  того буде; и а -  
б уть  хтось  его  мусивъ  збалам утити , що вінъ такого  дурного  
Р о зу м у  набрався. П іш овъ  я до батька у  покоі п ривигати ся .

Вони и не довго розпитувалися  мене за ярм арокъ  — кажуть: 
„спочинеш ъ т р о х и ,  а потоиъ  объідь щ е полёві кошари, 
та будь  коло п лугатар івь ,  п огов ор и ш ь зъ  Томкомъ (а т а м а -  
номъ).“ —  Д обре  тат у ,  поб іж у  надъ вечіръ — Н е далом ені сп о 
койно п олу д н ати ;  л ігъемъ собі спати у  с а д о ч к у — звернуло 
трохи со н цё  къ з а х о д у  —  я б іж у  до сгані,  с ідаю на д р у 
гого коня, тай у  степъ  до илугівъ . Р о зк а зу е  м е н іТ о м к о ,  що 
писарь, якъ йно ми ру ш и л и  на ярмарокъ, розпорався  по своем у  
зъ  нарубками — тай вони взяли и п о х о в а л и с я ; а найгірш е п а -  
падався на Данила Сорочанового, такъ и той у т ік ъ  десь къ нечи
стому. Т акъ  мені стало прикро, що ажъ вечеряти  нехтілося.

Дочекавш ися н о чи ,см и кн у въ  я тихенько  зъ  подвіря т а 
у  село, п ідхож у тихенько  до Сорочанового обістя  по за лунею 
(студолою ) щ объ  собакъ  н езво р у щ и т и :  стукаю  у  віконце.

Вийшла стара Сорочанка заплакана, білою на-ьамою слези 
обтирае, покликала мене у  сіни тай р о з к а з у е ,  що таки 
справді писарь напудивъ  іі х л оп ц а  салдатами, московщиною. 
„А ч о н у -ж ъ  ви, тітко, таете  ненавернули его  до лучш ого  р о -  
з у м у ? “ „Я бо гаки спиняла, докиль ви вернетеся  зъ  ярмарку , 
коли таки матери не схо г ів ъ  слухати  зъ  переляку ."  „ К у д и -ж ъ  
вінъ т е п е р ь  зах о в авс я  —  вжеж ъ небудете  тримати  его  підъ 
клточомъ у  коморі.44 „Х иба  го вже таки вамъ ск азати  всеньку  
п р а в д у ? 44 „Кажіть лиш ень скорій ,  бо ніколи гаятися  44

„Та вінъ бачге  недалеко —  на Фугорі, що за Пановою 
могилою, н ехт івь  зъ  братомъ иги аж ъ  у  М олдову на ман- 
дрівку . 44 „То й добре, спасибі т ітко за в а ш у  щирость."

Вертаюсь у  двіръ —  чисто всюди св ітло погасили; всі 
поснули, тілько п есъ  кудлатий  (чабанськ ій )  провівъ  мене одъ 
ворітъ  до самихъ дверей — та лігъ собі у  с іи ехъ  безъ  соломи 
спаги , але зас н у въ  с к о р іщ е  на голій землі, якъ  а на постелі.

Відчинивши в іконце, бо нічъ дуже парна була, довго 
ворочавса зъ б о к у  на бікъ, здавалось мені що вовки за в о 
дить за т о к о м ъ , (б у ва е  часомъ середъ літа) що п роло- 
млються до шопя де Данилова турма овець  — т о г д и -б ъ  н а -  
робили клопоту.

Ч уть  свѣтъ раненько скочивш и до стані,  не застав ь  емъ 
ще Фуришііеъ, засипаю  св о и у  коневи оброку ,  та нечистивши 
давай с ідлати; заки м ъ  зъ й ість  тогди п о п ру ги  п ідгягну .  
Старий Данило йдучи зъ  дому зас га въ  мя пораючись зъ м у -  
ш тукомъ, заклалаючи удило. „Щ о се Вамъ с т а л о с я ?  пигае 
в інъ, лишіть лиш евь того  коня вінъ одъ у ч ер а  ще неспочивъ." 
„Дядьку б у д ь т е  ласкаві напоить мені другого ,  або йно с к о -  
р іщ ѳ бігти у  поле." — К у д аж ъ  це вамъ так ечки приспіло?—  
Н езнаю чи  якъ зб р ех ати  —  „до пасікъ  д о в ід а ю с ь ,“ каж у , 
— Т а къ  рано? — „Н убо  дядьку неморочте." —  Глядіть  лиш ь , аби 
не піймали де цупкого  роя підъ колииіами (жартобливий собі 
бу в ъ  с т а р о в и н а ! ) — Н еслѵхаючи тіеи гуторки , накинувъемъ 
у зд еч к у  та сідло на другого  к о н я ;  сти сну въем ъ  підпруги, 
екочи въ  у  стремена та м ахнувш и нагайчиною, п у сти в ея  яромъ 
попідъ церкву ,  далій екочивъ  ч е р е зъ  р іч к у  —  тай ж енусь 
на г о р б о к ъ  противъ сходячого  сонечка. А жъ мепі въ очахъ  

за с с ія л о .  В иб ігаю  на твердий степ ъ ,  обвіяло мене св іж им ъ  
аннімъ вітеркомъ, запахло медункою , чябрикомъ. то всякимъ 

степовим ъ  зіллемъ; замаячіли зъ  далеку  у  ст е п у  курган и ки , 
Шо тя гн у ть ся  градою  п ояадъ  Ш паковимъ ш л я х о м ъ ,  ажъ 

г  ень далеко  за Тш иковським лини. Чогось полекшало на душі.
   (Д.  б.)  '
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Бенькова- Вишня, вв день Илія пророка 1862 .

Тепло бьеся Ваше серце для Русчины, коли гадаете и 
тямите за Словарь. ІІонука для всѣхъ и кождого, хто полю- 
бивъ родне слово; оно то й мене вызвало, сказали словечко 
не столько про языкъ, якъ рндше про бесѣду. Языкъ у  насъ 
готовъ , ино-бъ  ёго пбдслухити и живо переіімити одъ на
рода, которымъ роскинуло по такъ широкимъ краинамъ, р о з-  
метало по долинахъ, степахъ, горахъ и которого загнало с у -  
сѣдовати з г  другими народами. Чудна и богата мозаика русь- 
кихъ нарЪчій одъ Днѣпра по Татры, — ино приложися с л у -  
хомъ, загорий повною жменею, потомъ станешъ перебирали 
помеже словами до сподобы и до потребы, хоть якои.

Вѣдомо, що того ще року росписали були нагороду за 
Словарь; охбтникъ не наголосився, отже продовжили речи- 
нець до 22 Червня сего року. Третёго дня передъ вторымъ 
речинцёмъ переписався я съ преміодателемъ и передложивъ 
що, если до 22. Червня нихто не наголоситься готовъ взяти- 
ся за трудъ, лишъ бы треба пустились въ дорогу, куда бы 
открывалось найбблыие скарбу словарного. Но межъ тымъ 
моя переписка минулася въ дорозѣ зъ вѣсткою, шо Словарь 
составили уже въ сѣмѳнищу, де якъ казали, давно лота ро
бота наувѣрилася

Надѣятись, що люде зъ розмаитихъ сторонъ наилучше 
залагодять словарное дѣло, а тому, одъ кого выйшла гадка, 
буде за того поконвѣчна згадка.

Однако одна потреба родить другу. Правду сказавши 
теперъ якъ буде Словарь, небезпеченство для нашей бесѣды 
больше зъ нимъ якъ безъ него. Боюся, що тотъ ожиданий Сло
варь покаже въ собѣ ино простое и нагое вычисленье слбвъ 
руськихъ на выраженья нѣмецькіи. Такимъ дѣломъ Словарь нѣ- 
мецько-руській  не що инше лише подпомога для переводу 
овоихъ або чужихъ мыслей на руськое. Перше бувало безъ 
Словаря писатель добувавъ власноп Фантазіи для окрасы своей 
мысли и руськои рѣчи, а переволчикъ ели розумный, с х в а -  
тивъ мысль чужу и надававъ ѣй Форму и духа руськои рѣчи; 
теперъ же писатель, а вже неговори, переводчикх буде не— 
вбльникомъ Словаря нѣмецько-руського. Такъ станемо яоже 
писали слова руськй, але складу руського не буде буде 
складъ польскій або нѣмецькій.

Отже потреба словаря русько-нѣмецького; и таки оно 
було бы пораднѣйше, кобы руській здужавъ выпередити нѣ- 
мецького. Но коли словарь нѣмецькій уж е майже на изда- 
нью, а Фонду для руського еще покуда пошукай , то чейбы 
у  кого въ тепломъ серцю бткликалося наглою потребою и 
чейбы не пожалѣвъ кошту котрый, ем у черезъ внданье сло
варя руського и повериувъ бы.

Гадаю, що на тотъ разъ не потреба повного слсіваря 
руського , надъ которымъ и такъ уже десь хтось одъ давна

трудиться, бо повный словарь потребуе одинства въ уложе- 
нью, всестороннои науки, готового матеріалу и довголѣтнего 
труду. Линдого у  насъ дасть Когъ покуда еще Литература 
не побагатЪда. Такъ думаю, що пуста кортячка съ повнымъ 
словаремъ а йно бы с о с т а в и т  словарець самыхъ чистоспе- 
ц и ф и ч н и х ъ ,  а то, надднѣстрянсышхъ, карпатськихъ и у к р а -  
инськихъ словъ , а кождее изъ иихъ обробити Фразеологи- 
чне. Разъ що буде меншого объему якъ повний словарь, а 
такъ и не дорогій и меншого накладу потребуе. Потбмъ-же 

,треба уповсюднити выраженья, который ино де-куда въ 
усгахъ  у  народа. Якимъ-же иншимъ ладонъ пбдходити къ 
письменному языку? Напише хто книжку д л я Украинцѣвъ, а 
Галичане на турецькбмъ Казанью*). Писали вже ели ще не 
много складомъ, то хоть словами, но Гуцульски, однакъ для 
Надднѣстрянъ, Надполтвянъ и Надбужанъ словарець Шмида(?!) 
все еще близшій якъ скарбоны, въ когорыхъ авторы „Гною" 
„Мести Верховниця”, етяограФичнои описи „о Лемкахъ,” „До
брой жены” поскладади свои дорогоцѣннын находки. —  А 
отъ де-яка красавица, або де-якій литораторъ (бо хто нынѣ 
иа Руси не Литерагоръ?) читнють Ваши „Вечерницѣ” и не 
объ одно слово натовкугь собѣ носа; а не Ваша то вина 
и не конче ихъ, ино тыхъ, що верхъ ведуть въ Литературѣ.

Але ели гакій Словарь буде обробленъ Фразеологичне 
то й кождый, у кого нелюбо, негодиться або нѣтъ коли пбд- 
слухувати народъ^ набере зъ такой Фразеологіи духа языка 
руського, научиться на рбдный ладъ мыслити и буде писати 
до складу руського.

Якъ буде потреба наиишемо о тбмъ де-що больше.
У послѣдъ прошу, чія бы ласка, о удѣлъ въ сему дѣлѣ. 

Е въ мгне высше 2800  чисто специФичнихъ слбвъ галицько- 
руськихъ и богато матерінлу Фразеологичного. Готовъ я або 
самъ взяти на себе головный трудъ, або пбдяомагати дру
гому, у  кого оно бы було спеціяльное покликанье. НндЪятись, 
що не ино авторы, про которыхъ я выше згадувавъ, но и осо
бливо ш. п.  Евгеній Згарськ ій ,который съ помеже иншихъ чима- 
лый даръ п р и н ѣ с ъ  намъ въ словахъ с п с ц и ф и ч н и х ъ ,  а кромЪ 
того иншй Ваши сотрудники кинуть поохотЪ зерно до зерна.

Сев. Гавр. Шеховичо.

*) С я д ь  раз іоп ,  не той мы гадки —  хнба б о р т е  о г ъ  та къ ,  що д е  якііі  
У к р а и н е ц : . ,  я к ь  читатиме наши лит. с о ч и  п е н ь я ,  такт, п о дуиае .  
Мы вже бачиди я в ъ  у  н ас ъ  жопы сельски слезы ряснѣ  ляли, коли 
с. іухали  , Наймичку'*  та . .К а т е р и н у '  Та ра с а  —  а молодцѣ, п а р у б -  

ч.ікт, а  к ь го >Ь іи, я к ъ  один ь ни ь п р о т и г а в ь  „ Г а м а д ѣ я . "  - -  С г р ѣ б у і іт с  
то іг ѵ в Ь ри те .  Ред.
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